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The Arabic Tales of “Salaman and Ibsal”

The Arabic proverb “khalas salaman wa ’ibsal sahibi-hi”
(noted in al-Nawadir by Ibn al-A‘rabi in the early 3 ",/ 9'" cent.]

Presumed original tale The Pseudo Hunayn, Anonymous Tale

related to Hermetic traditions? ﬁ "fSE’ldml‘i” d"”d ({bsd(li in Arabic ‘
(unknown) ? translated or adopted or written

in the late 3™, 9" or the 4™/ 10" cent.)

\ |

Long version (3) >Abu Hasan al-Lawkar?’s
(by the 8" 14™ cent.] € Autograph version
(ca. 367-387,/ 977-97)

/ |
ica 387.997) .
I

. Ibn Sina’s Tale of Salaman and Ibsal
Short version (o) (ca.421-423,71030-32) v
Kamal al-Din al-Bahrani
(the late 7" /13" cent.)

Nasir al-Din al-TiTsi’s commentary
on Ibn Sina’s al-Isharat wa al-tanbihat

(664.1266) Draft version (y) (644,1246)

(654-56,1256-1258)

Nasir al-Din al-Tisi’s commentary
on Ibn Sina’s al-Isharat wa al-tanbihat
Revised version (w ) [664,71266)

— ) Oral transmission

ﬁ Textual transmission

—>  Word adoption
e ) Repetition



